
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

Rivian & VW Group Tech GmbH  
Benefit Plan effective as of May 1, 2025 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Gender disclaimer: the masculine form chosen on this presentation always refers to female, male and diverse 
persons at the same time. Exclusively for the purpose of better readability, the gender-specific spelling is omitted.  

Benefit Overview 
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Arbeitgeberfinanzierte 

Leistungen 
 

Rivian & VW Group Tech GmbH bezahlt 4% 
 des anrechenbaren Gehaltes in eine 
Altersversorgung, die in der Regel zum 
gesetzlichen Renteneintritt im Alter 67 
fällig wird. 

 
Es wird für Sie eine Hinterbliebenen-
absicherung eingerichtet. Die Höhe der 
versicherten Leistung beträgt das 2-Fache 
Ihres anrechenbaren Gehaltes. Die 
Leistung ist auf 170.000 Euro begrenzt. 

 
Darüber hinaus sind Sie im Falle der 
Berufsunfähigkeit geschützt. Auch hier 
beläuft sich die Höhe der versicherten 
Leistung auf das 2-Fache Ihres 
anrechenbaren Gehaltes, ebenso auf 
170.000 Euro begrenzt. 
 
Zudem sind Sie über eine Unfallversiche-
rung mit weltweiter 24-Stunden-Deckung 
abgesichert. Die Versicherungssumme 
beträgt das 2-Fache Ihres anrechenbaren 
Gehaltes bis maximal 750.000 Euro im 
Falle von Unfalltod und 1.250.000 Euro im 
Falle von Invalidität. 
 
 

 
Employer financed benefits 

 
 
Rivian & VW Group Tech GmbH pays 4% of 
the pensionable pay for your retirement, 
usually payable upon statutory retirement 
at age 67. 

 
 

There will be, a survivor’s benefit which is 
set up for you. The amount of the insured 
benefit is 2-times your pensionable pay. 
However, the benefit is limited to 170,000 
Euro. 

 
 
Furthermore, you are protected in the 
event of occupational disability. The 
amount of the insured benefit is 2-times 
your pensionable pay, limited to 170,000 
Euro. 

 
Besides, you are covered by an additional 
accident insurance with worldwide 24-
hours-coverage. The sum insured is 2-
times your pensionable pay, limited to 
750,000 Euro in the case of accidental 
death and 1,250,000 Euro in the case of 
accidental dismemberment. 

 

Anrechenbares Gehalt 
 

Als anrechenbares Gehalt gilt das 
vertraglich vereinbarte Brutto-
Jahresgrundgehalt zum Diensteintritt und 
danach zu jedem  
1. Juli.  
Sonstige Entgeltbestandteile wie z. B. 
Boni, Tantiemen, vermögenswirksame 
Leistungen oder etwaige geldwerte 
Vorteile bleiben unberücksichtigt. 
 

 
Pensionable pay 

 
The pensionable pay is the contractually 
agreed Annual base salary at the start of 
employment and thereafter at each  
July 1,. Other remuneration components 
such as bonuses, capital-forming benefits 
or any non-cash benefits are not taken into 
account. 

 
Teilnahmeberechtigung 

 
Sie sind teilnahmeberechtigt, sofern Sie in 
einem befristeten oder unbefristeten 
Arbeitsverhältnis stehen und bei Beginn 
der Teilnahme nicht älter als 61 sind. 
 
 
 
 
 

 
Eligibility 

 
You are eligible to participate if you are in a 
temporary or permanent employment 
relationship and are not older than 61 at 
the start of participation. 
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Unverfallbarkeit 

 
Die Leistungen aus der Altersversorgung 
sind sofort unverfallbar. 
 
Die Leistungen aus der Lebens- und 
Berufsunfähigkeitsversicherung hingegen 
sind nach 3 Jahren Planteilnahme 
gesetzlich unverfallbar. 
 

 
Vesting 

 
The benefits from the retirement benefit 
are vested immediately. 
 
Benefits from the life and disability 
insurance, on the other hand, are legally 
vested after 3 years of plan participation. 

 
Finanzierung 

 
Die Finanzierung der Leistungen erfolgt 
durch Rivian & VW Group Tech GmbH 
über die rückgedeckte Gruppen-
Unterstützungskasse EPF Euro-
BetriebsPensionsFonds e.V. (EPF). 
 
Eine Unterstützungskasse ist ein 
Durchführungsweg, welcher für Sie die 
Steuerfreiheit der Beiträge ermöglicht. Die 
Leistungen werden bei Allianz 
Lebensversicherungs-AG 
(Altersversorgung) und Dialog 
Lebensversicherungs-AG 
(Lebens- und 
Berufsunfähigkeitsversicherung) 
vollständig versichert. 
 
Lediglich die Leistungen der 
Unfallversicherung sind nicht über den 
EPF abgewickelt, sondern direkt von 
Rivian & VW Group Tech GmbH mit der 
Zurich Gruppe Deutschland  eingedeckt. 
 

 
Financing 

 
The financing of the benefits is provided by 
Rivian & VW Group Tech GmbH through 
the reinsured group support fund EPF 
Euro-BetriebsPensionsFonds e.V. (EPF).  
 
 
A support fund is a funding vehicle which 
enables tax-free contributions to be made 
on your behalf. The benefits are fully 
insured Allianz Lebensversicherungs-AG 
(retirement benefit) and Dialog 
Lebensversicherungs-AG (life and 
occupational disability insurance). 
 
 
 
 
Only the accident insurance benefits are 
not handled via the EPF but are covered 
directly by Rivian & VW Group Tech GmbH 
with Zurich Gruppe Deutschland . 

 
Leistungsplan 

 
Sämtliche Regelungen zur 
Altersversorgung, Todesfall- und 
Berufsunfähigkeitsabsicherung finden Sie 
im Leistungsplan des EPF. Dieser ist 
maßgeblich und rechtlich bindend. 
 
Da die Unfallversicherung nicht Teil des 
EPFs ist, sind die Bedingungen direkt in 
dem Vertrag mit der Zurich Gruppe 
Deutschland  geregelt. 
 
 
 
 
 
 

 
Benefit plan 

 
You will find all regulations regarding 
retirement, death and disability benefits in 
the EPF benefit plan. This is the 
authoritative and legally binding 
document. 
 
Since the accident insurance is not part of 
the EPF, the terms and conditions are 
regulated directly by the contract of Zurich 
Gruppe Deutschland . 
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Jährliche Information 

 
Einmal pro Jahr erhalten Sie vom EPF eine 
Leistungsmitteilung, aus der die zum 
Stichtag 1. Juli relevanten Grundlagen und 
Leistungen ersichtlich sind.  

 
Annual Statements 

 
Once a year, you will receive a benefit 
statement of the EPF showing your basic 
data and benefit entitlements as of the 
July 1. 
 
 
 
 

 
Kontaktdaten 

 
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an das 
Profion Team: 
 
SYBILLE LUFT 
+49 69 219361-120 
Sybille.luft@profion.de 
 
LARS RIEGER 
+49 69 219 361 121 
Lars.rieger@profion.de 

 

 
Contact Details 

 
In case of any questions please contact the 
Profion Team: 

 
SYBILLE LUFT 
+49 69 219361-120 
Sybille.luft@profion.de 
 
LARS RIEGER 
+49 69 219 361 121 
Lars.rieger@profion.de 

 
 
 
 

Disclaimer 
 

Die für Ihre betriebliche Altersversorgung 
verbindlichen Regelungen finden Sie im sog. 
Leistungsplan Ihres Arbeitgebers.  
Die verbindlichen Regelungen der 
Unfallversicherung sind in den Bedingungen des 
Unfallversicherers definiert. 
 
Diese FAQs dienen Ihnen lediglich als 
zusätzliche Informationsquelle und begründen 
keinen darüberhinausgehenden 
Rechtsanspruch.  

Disclaimer 
 

All stipulations can be found in the benefit plan of 
your employer, which comprises the legally 
binding texts in force. Except in the case of the 
accident insurance which is set in an additional 
contract held directly between your employer and 
the insurer. 
 
These FAQs are meant to serve merely as 
guidance and consequently have no legal merit. 

 


